Angelus ad pastores ait
Transposed down a 4th

In Nativitate Domine (paraphrase of the Luke: 2:10-11) Andrea Gabrieli (c.1532-1585)
Ecclesiasticarum cantionum 4 vocum (Gardano press, Venice, 1576)
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Angelus ad pastores ait (score)
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Angelus ad pastores ait:
Annuntio vobis gaudium magnum,

quia natus est vobis hodie Salvator mundi.'
Alleluia.

The angel said to the shepherds:

I bring you tidings of great joy,

for the Saviour of the world has been born to you today.
Alleluia.
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